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1֙ יְהִי וַֽ
І–сталося
H1961

י־ כִּֽ
коли

הֵחֵל֣
почали

ם אָדָ֔ הָֽ
люди
H0120

ב לָרֹ֖
множитися
H7231

עַל־
на

פְּנֵי֣
поверхні
H6440

אֲדָמָה֑ הָֽ
землі
H0127

וּבָנ֖וֹת
і–дочки
H1323

יֻלְּד֥וּ
народжувалися
H3205

ם׃ לָהֶֽ
їм

І сталося, що розпочала люди́на розмножуватись на поверхні землі, і їм народилися дочки.

וַיִּרְא֤ו2ּ
і–побачили
H7200

בְנֵי־
сини

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Божі
H0430

אֶת־
—
H0853

בְּנ֣וֹת
дочок
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
людських
H0120

י כִּ֥
що

ת טֹבֹ֖
вродливі

הֵנָּ֑ה
вони
H2007

וַיִּקְח֤וּ
і–брали
H3947

לָהֶם֙
собі

ים נָשִׁ֔
дружин
H0802

ל מִכֹּ֖
з–усіх
H3605

ר אֲשֶׁ֥
яких

רוּ׃ בָּחָֽ
обирали
H0977

І побачили Божі сини лю́дських дочок, що вродливі вони, і взяли собі жінок із усіх, яких вибрали.

וַיֹּ֣אמֶר3
І–сказав
H0559

יְהוָ֗ה
Господь
H3068

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יָד֨וֹן
перебуватиме
H1777

י רוּחִ֤
дух–Мій
H7307

אָדָם֙ בָֽ
в–людині
H0120

ם לְעֹלָ֔
повіки
H5769

בְּשַׁגַּ֖ם
бо
H1571

ה֣וּא
вона
H1931

ר בָשָׂ֑
плоть
H1320

וְהָי֣וּ
і–будуть
H1961

יו יָמָ֔
дні–її
H3117

מֵאָ֥ה
сто
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֖
двадцять
H6242

שָׁנָֽה׃
років
H8141

І промовив Господь: „Не буде Мій Дух перемагатися в люди́ні навіки, — бо блудить вона. Вона тіло, і дні її 
будуть сто і двадцять літ“.

ים4 הַנְּפִלִ֞
Нефіліми
H5303

הָי֣וּ
були
H1961

֮ בָאָרֶץ
на–землі
H0776

ים בַּיָּמִ֣
в–ті–дні
H3117

הָהֵם֒
ті
H1992

וְגַם֣
і–також
H1571

חֲרֵי־ אַֽ
після

ן כֵ֗
того

ר אֲשֶׁ֨
коли

אוּ יָבֹ֜
входили
H0935

בְּנֵי֤
сини

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Божі
H0430

אֶל־
до
H0413

בְּנ֣וֹת
дочок
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
людських
H0120

וְיָלְד֖וּ
і–народжували
H3205

לָהֶם֑
їм

הֵ֧מָּה
то–були
H1992

ים הַגִּבֹּרִ֛
богатирі
H1368

ר אֲשֶׁ֥
що

מֵעוֹלָ֖ם
здавна
H5769

י אַנְשֵׁ֥
мужі
H0376

ׁם׃ הַשֵּֽ
славні
H8034

פ
—

За тих днів на землі були вел́етні, а також по тому, як стали прихо́дити Божі сини до лю́дських дочок. І вони 
їм народжували, — то були силачі, що славні від віку.

וַיַּ֣רְא5
І–побачив
H7200

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

י כִּ֥
що

ה רַבָּ֛
велике

רָעַ֥ת
зло

ם הָאָדָ֖
людини
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
на–землі
H0776

וְכָל־
і–кожний
H3605

יֵצֶ֙ר֙
помисел
H3336

ת מַחְשְׁבֹ֣
думок
H4284

לִבּ֔וֹ
серця–її

ק רַ֥
тільки
H7535

ע רַ֖
злий

כָּל־
кожного
H3605

הַיּֽוֹם׃
дня
H3117
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І бачив Господь, що велике розбещ́ення людини на землі, і ввесь нахил думки серця її — тільки зло 
повсякден́но.

וַיִּנָּ֣חֶם6
І–пошкодував
H5162

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

י־ כִּֽ
що

ה עָשָׂ֥
створив

אֶת־
—
H0853

ם אָדָ֖ הָֽ
людину
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
на–землі
H0776

ב וַיִּתְעַצֵּ֖
і–засмутився

אֶל־
в
H0413

לִבּֽוֹ׃
серці–Своєму

І пожалкував був Господь, що людину створив на землі. І засмутився Він у серці Своїм.

וַיֹּ֣אמֶר7
І–сказав
H0559

יְהוָ֗ה
Господь
H3068

ה אֶמְחֶ֨
зітру

אֶת־
—
H0853

הָאָדָ֤ם
людину
H0120

אֲשֶׁר־
яку

֙ בָּרָא֙תִי
Я–створив

֙ מֵעַל
з–поверхні

פְּנֵי֣
обличчя
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
землі
H0127

אָדָם֙ מֵֽ
від–людини
H0120

עַד־
до
H5704

ה בְּהֵמָ֔
худоби
H0929

עַד־
до
H5704

מֶשׂ רֶ֖
плазуючих
H7431

וְעַד־
і–до
H5704

ע֣וֹף
птахів
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
небесних
H8064

י כִּ֥
бо

מְתִּי נִחַ֖
пошкодував–Я
H5162

י כִּ֥
що

ם׃ עֲשִׂיתִֽ
створив–їх

І промовив Господь: „Зітру Я люди́ну, яку Я створив, з поверхні землі, — від людини аж до скотини, аж до 
плазунів, і аж до птаства небесного. Бо жалкую, що їх Я вчини́в“.

ח8ַ וְנֹ֕
А–Ной
H5146

צָא מָ֥
знайшов
H4672

ן חֵ֖
милість
H2580

בְּעֵינֵי֥
в–очах

יְהוָֽה׃
Господа
H3068

פ
—

Але Ной знайшов милість у Господніх очах.

אֵלֶּ֚ה9
Ось
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
нащадки
H8435

חַ נֹ֔
Ноя
H5146

חַ נֹ֗
Ной
H5146

ישׁ אִ֥
чоловік
H0376

יק צַדִּ֛
праведний
H6662

ים תָּמִ֥
непорочний
H8549

הָיָה֖
був
H1961

רֹתָ֑יו בְּדֹֽ
серед–поколінь–своїх
H1755

אֶת־
—
H0854

ים אֱלֹהִ֖ הָֽ
з–Богом
H0430

תְהַלֶּךְ־ הִֽ
ходив
H1980

חַ׃ נֹֽ
Ной
H5146

Це ось о́повість про Ноя. Ной був чоловік праведний і невинний у своїх поколіннях. Ной з Богом ходив.

וַיּ֥וֹלֶד10
І–породив
H3205

נֹ֖חַ
Ной
H5146

ה שְׁלֹשָׁ֣
трьох
H7969

בָנִי֑ם
синів

אֶת־
—
H0853

ם שֵׁ֖
Сима
H8035

אֶת־
—
H0853

חָ֥ם
Хама
H2526

וְאֶת־
і
H0853

יָֽפֶת׃
Яфета
H3315

І Ной породив трьох синів: Сима, Хама й Яфета,

וַתִּשָּׁחֵ֥ת11
І–розбестилася
H7843

רֶץ הָאָ֖
земля
H0776

לִפְנֵי֣
перед
H6440

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
Богом
H0430

וַתִּמָּלֵ֥א
і–наповнилася
H4390

רֶץ הָאָ֖
земля
H0776

ס׃ חָמָֽ
насильством
H2555

І зіпсулась земля перед Божим лицем, і напо́внилась земля насильством.

וַיַּ֧רְא12
І–побачив
H7200

ים אֱלֹהִ֛
Бог
H0430

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֖
землю
H0776

וְהִנֵּ֣ה
і–ось
H2009

נִשְׁחָתָ֑ה
зіпсована–вона
H7843

י־ כִּֽ
бо

ית הִשְׁחִ֧
зіпсувала
H7843

כָּל־
всяка
H3605

ר בָּשָׂ֛
плоть
H1320

אֶת־
—
H0853

דַּרְכּ֖וֹ
дорогу–свою
H1870

עַל־
на

רֶץ׃ הָאָֽ
землі
H0776

ס
—
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І бачив Бог землю, — і ось зіпсулась вона, кожне бо тіло зіпсуло дорогу свою на землі.

אמֶר13 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

ים אֱלֹהִ֜
Бог
H0430

חַ לְנֹ֗
Ноєві
H5146

ץ קֵ֤
кінець
H7093

כָּל־
всякої
H3605

בָּשָׂר֙
плоті
H1320

א בָּ֣
прийшов
H0935

י לְפָנַ֔
переді–Мною
H6440

י־ כִּֽ
бо

מָלְאָ֥ה
наповнилася
H4390

הָאָ֛רֶץ
земля
H0776

ס חָמָ֖
насильством
H2555

מִפְּנֵיהֶם֑
через–них
H6440

וְהִנְנִ֥י
і–ось–Я
H2009

ם מַשְׁחִיתָ֖
знищу–їх
H7843

אֶת־
—
H0854

רֶץ׃ הָאָֽ
із–землею
H0776

І промовив Господь до Ноя: „Прийшов кінець кожному тілу перед лицем Моїм, бо напо́внилась земля 
насильством від них. І ось Я винищу їх із землі.

ה14 עֲשֵׂ֤
Зроби

לְךָ֙
собі

תֵּבַת֣
ковчег
H8392

עֲצֵי־
з–дерева
H6086

פֶר גֹ֔
ґофер
H1613

קִנִּ֖ים
відділення
H7064

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
зробиш

אֶת־
—
H0854

הַתֵּבָה֑
у–ковчезі
H8392

פַרְתָּ֥ וְכָֽ
і–обмажеш

אֹתָ֛הּ
його
H0853

יִת מִבַּ֥
зсередини

וּמִח֖וּץ
і–ззовні
H2351

פֶר׃ בַּכֹּֽ
смолою

Зроби собі ковчега з дерева ґофер. З перегородками зробиш ковчега, і смолою осмолиш його ізсеред́ини 
та ізнадвору.

וְזֶ֕ה15
І–ось
H2088

ר אֲשֶׁ֥
як

ה עֲשֶׂ֖ תַּֽ
зробиш

אֹתָ֑הּ
його
H0853

שְׁלֹ֧שׁ
триста
H7969

מֵא֣וֹת
сот
H3967

ה אַמָּ֗
ліктів

אֹ֚רֶךְ
довжина
H0753

ה הַתֵּבָ֔
ковчегу
H8392

ים חֲמִשִּׁ֤
п'ятдесят
H2572

אַמָּה֙
ліктів

הּ רָחְבָּ֔
ширина–його
H7341

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
і–тридцять
H7970

ה אַמָּ֖
ліктів

הּ׃ קוֹמָתָֽ
висота–його
H6967

І отак його зробиш: три сотні ліктів довжина ковчега, п'ятдесят ліктів ширина йому, а тридцять ліктів 
височина йому.

הַר 16 ׀צֹ֣
Вікно

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
зробиш

ה לַתֵּבָ֗
для–ковчегу
H8392

וְאֶל־
і–на
H0413

אַמָּה֙
лікоть

תְּכַלֶנָּ֣ה  
завершиш–його
H3615

עְלָה מִלְמַ֔
згори
H4605

תַח וּפֶ֥
і–двері
H6607

הַתֵּבָ֖ה
ковчегу
H8392

הּ בְּצִדָּ֣
збоку–його
H6654

ים תָּשִׂ֑
поставиш

תַּחְתִּיִּ֛ם
нижній
H8482

שְׁנִיִּ֥ם
другий
H8145

ים וּשְׁלִשִׁ֖
і–третій
H7992

ׂהָ׃ עֲשֶֽ תַּֽ
зробиш–його

Отвір учиниш в ковчезі, і звузиш на лікоть його від гори, а вхід до ковчегу влаштує́ш на боці його. Зробиш 
його на поверхи долішні, другорядні й третьорядні.

י17 וַאֲנִ֗
І–Я
H0589

֩ הִנְנִי
ось–Я
H2009

יא מֵבִ֨
наводжу
H0935

אֶת־
—
H0853

הַמַּבּ֥וּל
потоп
H3999

מַיִ֙ם֙
водний
H4325

עַל־
на

רֶץ הָאָ֔
землю
H0776

לְשַׁחֵת֣
щоб–знищити
H7843

כָּל־
всяку
H3605

ר בָּשָׂ֗
плоть
H1320

אֲשֶׁר־
в–якій

בּוֹ֙
є

ר֣וּחַ
дух
H7307

ים חַיִּ֔
життя

חַת מִתַּ֖
з–під
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
небес
H8064

ל כֹּ֥
все
H3605

אֲשֶׁר־
що

רֶץ בָּאָ֖
на–землі
H0776

יִגְוָֽע׃
загине
H1478

А Я ось наведу ́пото́п, воду на землю, щоб з-під неба винищити кожне тіло, що в ньому дух життя. Помре 
все, що на землі!
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י18 וַהֲקִמֹתִ֥
І–встановлю

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֖
завіт–Мій
H1285

ךְ אִתָּ֑
з–тобою
H0854

֙ וּבָאתָ
і–ввійдеш
H0935

אֶל־
до
H0413

ה הַתֵּבָ֔
ковчегу
H8392

ה אַתָּ֕
ти

וּבָנֶי֛ךָ
і–сини–твої

וְאִשְׁתְּךָ֥
і–дружина–твоя
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
і–дружини
H0802

בָנֶי֖ךָ
синів–твоїх

ךְ׃ אִתָּֽ
з–тобою
H0854

І складу Я заповіта Свойого з тобою, і ввій́деш до ковчегу ти, і сини твої, і жінка твоя, і жінки́ твоїх синів із 
тобою.

וּמִכָּל־19
І–від–усього
H3605

חַי הָ֠
живого

כָּל־ מִֽ
від–усякої
H3605

ר בָּשָׂ֞
плоті
H1320

שְׁנַיִ֧ם
по–двоє
H8147

ל מִכֹּ֛
від–усіх
H3605

יא תָּבִ֥
введеш
H0935

אֶל־
до
H0413

הַתֵּבָ֖ה
ковчегу
H8392

לְהַחֲיֹ֣ת
щоб–зберегти–живими
H2421

ךְ אִתָּ֑
з–тобою
H0854

זָכָ֥ר
самець
H2145

וּנְקֵבָ֖ה
і–самиця
H5347

הְיֽוּ׃ יִֽ
будуть
H1961

І впровадиш до ковчегу по двоє з усього, — з усього живого, із кожного тіла, щоб їх заховати живими з 
тобою. Вони будуть самець і самиця.

מֵהָע֣וֹף20
Від–птахів
H5775

הוּ לְמִינֵ֗
за–родом–їхнім
H4327

וּמִן־
і–від

הַבְּהֵמָה֙
худоби
H0929

לְמִינָ֔הּ
за–родом–її
H4327

ל מִכֹּ֛
від–усіх
H3605

מֶשׂ רֶ֥
плазуючих
H7431

אֲדָמָ֖ה הָֽ
землі
H0127

לְמִינֵה֑וּ
за–родом–їхнім
H4327

שְׁנַיִ֧ם
по–двоє
H8147

ל מִכֹּ֛
від–усіх
H3605

אוּ יָבֹ֥
прийдуть
H0935

אֵלֶ֖יךָ
до–тебе
H0413

חֲיֽוֹת׃ לְהַֽ
щоб–зберегти–живими
H2421

Із птаства за родом його, і з худоби за родом її, із усіх плазунів на землі за родом їх, — по двоє з усього 
увій́дуть до тебе, щоб їх зберегти живими.

ה21 וְאַתָּ֣
А–ти

קַח־
візьми
H3947

לְךָ֗
собі

מִכָּל־
від–усякої
H3605

֙ אֲכָל מַֽ
їжі
H3978

ר אֲשֶׁ֣
яка

ל יֵֽאָכֵ֔
їстиметься
H0398

וְאָסַפְתָּ֖
і–збереш
H0622

אֵלֶי֑ךָ
до–себе
H0413

וְהָיָה֥
і–буде
H1961

לְךָ֛
тобі

וְלָהֶ֖ם
і–їм

ה׃ לְאָכְלָֽ
на–поживу
H0402

А ти набери собі з кожної їжі, що вона на спожива́ння, — і буде для тебе й для них на поживу.“

וַיַּ֖עַש22ׂ
І–зробив

נֹ֑חַ
Ной
H5146

כֹל כְּ֠
згідно–з–усім
H3605

ר אֲשֶׁ֨
що

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

אֹת֛וֹ
йому
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

ן כֵּ֥
так

ׂה׃ עָשָֽ
зробив

ס
—

І зробив Ной усе, — як звелів йому Бог, так зробив він.
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